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Ä magyar nép és a 
Ismét katonát és pénzt kér tőlünk a had-

sereg. Megadjuk-e, nem adjuk e, arról folyik a 
küzdelem a képviselőházban s e küzdelem ered-
ménye előre látható. Amint megadtunk eddig 
is mindent a hadseregnek, csak ugy fogjuk 
megadni most is. 

Azonban méltán megkövet clbetjíik, hogy 
végre valahára a mi jogos kívánságainkat is 
vegyék figyelem!)* a hadseregnél és ha nz uj 
katonai javaslatok nyomán nemzeti követeléseink 
teljesítettnek, mi nem fogjuk sajnálni az uj és 
nagy áldozatokat, 

A magyar népnek a honvédségen kívül 
idegen ez a hadsereg. Nyelve más, szelleme 
még masabb. Ezért van az, hogy a tiszti kar-
nak elenyésző százaléka magyar származású. 
Az iskolázott magyar iiu nem tekinti oly töké-
letes élethivatásnak a katonai szolgálatot, mint 
az osztrák diák, s nem is rokonszenvez igy 
vele. A legmagyarabb vidékeken cseh, lengyel 
és német tisztek vannak elhelyezve, a magyar 
fiukat ellenben kiviszik Bécsbe, Prágába, Leni-
bergbe, CVernoviczba és Gráczbá. Nem csoda, 
ha az olyan környezetben, mely nekik merőben 
idegen, nem élnek szrvesen s ha csak tehetik, 
megköszönik a díszes szolgálatot. 

A magyar népnek követelése az, hogy 
aniig meg nem lesz a magyar szolgálati nyelv, 
a Magyarországon lé\ő közös hadsereg a leg-

meszszebbre menő módon respektálja ez állani 

nyelvét, különösen a hatóságokkal való érintke-
zésben. A magyar tiszteket pedig tartsák itt, 
az ország halárain belül, a hazájukban, a vé-
reik között. 

A mqgyar ezredeket egy/nás után Ausz-
triába viszik, ahol a tősgyökeres magyar legény-
ség idegenül és kelletlenül érzi magát. Miért 
nem hagyják a mi katonáinkat iclebaza ? Semmi 
szükség sincs rájuk Ausztriában. 

A magyar czimer és a zászló lenne az, 
melyben pragnársan kifejezésére jutna a mi 
államiságunk. Évtizedek óta kéri, sürgeti a nem-
zeti közvélemény, hogy czimerét és színeit res-
pektálják a közös hadseregnél. A legegyszerűbb 
és k'gtörvényeseb kívánság ez, de nem telje-
sítették eddig. Idegen zászló alatt megy a 
harezba a magyar katona s ha azt akarják, 
hogy vitézül és lelkesen induljon a csatába, 
fűzzék a zászló rúdra a nemzetének színeit. A 
kaszáinyákon és a katonai épületeken mindenütt 
a kétfejű sas éktelenkedik s állandó megbotrán-
kozást okoz. Tegyék helyélje vagy legalább 
melléje a magyar czín4ert i 

Ptégi és nagy sérelem az, hogy a hadsereg 
szállításaiban nem részesítik kellő arányban a 
magyar ipart és kereskedelmet. A delegácziós 
ülések alkalmával számtalanszor megígérték már 
a bécsi nagy urak, hogy e bajt orvosolni fog-
ják, ele foganatja sincs még m o s t sern annak 
az Ígérgetésnek. 

Felényire sem éreznők a hadseregért hozott 
áldozatok súlyos voltát, ha a Magyarországon 

Levél a másvilágból. 
Pontban déli tizenkét órakor mellbe Jöttem ma-

gam. Hármat számláltam ötsze-vissza s a negyedik 
számot már nem mondottam ki, mert akkor már vére-
sen és hörögve ott feküdtem a szobám padlóján. 

Az ablakot erős dörrenés rázta meg ; 
— Levegőt, levegőt 1 — szereltem vohia kiáltani, 

de a torkomat fojtó tűst szoritoLta össze, 
A mellem, mint a kovács műhely fuj tatója nagyot 

emelkedett s utána éles, kegyetlen fái dalom szúrt a 
ítldőmbe. A vér haragosan bugyborékolt a szivem táján 
s én göicsösen szorítottam rá a két kezemet. Az ujja-
im összefonódlak s a meleg, setét vér rájuktapadt. 

Kint nagy lárma és iütl. onis támadt. A gazdas-
szonyom beszalad t a szobába és aztán lélek vesztve fu-
tott ki a folyósóra. 

— A uagyságos lir öngyilkos lett 1 A nagyságos 
ur meglőtte magát! 

Egy pillánál alatt tele lett emberekkel a szobám. 
A három emeletes bérház ö&s/.es csolédségo az én 
finom indiai szőnyegemet taposta, amelyet egy világ-
járó barátom hozott keleti utazásából. 

' Ugy érzékeny szivü szobaleány sirfc. A második-
emeleten hikó kúriai birn szakácsnője durván félre-
lasz'itoíla éá fölényes hangon kiáltott r á : 

•— Itt nixcs idő a fciránkir'zásra, inkább segití üíik 
zsügéiiyeii í 

Es fölémkajolf, hogy felemelje a fejemet, 
— Megállj J — ordított egy steuton hang. Amíg 

a rendőrség nincs itt, nem szabad hozzányúlni j 
A házmester volt, 
A szobában levők ijedten félrelrazódtak. A gazd-

asszonyom félénken jegyezte meg: 
— Házmester ur, értesítette-e már a mentőket ? 
A házmester felriadt. 
— Oh, hogyne I — mondta zavartan, de azért 

kiszaladt. 
Valószínűnek látszott, hogy erről teljesen meg-

feledkezett. 
Én, a véres roncs a földön fektemben iszonyú 

dühbe jöttem. 
-- A gazember! A legszükségesebbről megfeled-

kezett. Fel kellene kötni minden házmestert! Töltik 
itt pusztulhat cl minden segítség nélkül az ember. 
Persze, ezért nem kap kapupénzt! „ . . 

Az.előszobában durva csizmák kopogása hallatszott. 
•— Itt Van az öngyilkos ? 
— Igen bizf os ur I I t t iekszik ! 
A rendőrbiztos belépett a szobába és megnézett. 
— Bolondság ! — mondta aztán foghegyről. 
Tekintélyt parancsoló hangon folytatta : k 

— Aki pedig nem tartozik ide, mehet! Egy-kettő ! 
A résztvevők kitolongtak s a rendőrbiztos még 

megjegyezte: Ez nem szinház! 
Egyedül a gazdasszony maradt a szobában. Az 

i i j tó inetlé h ú z ó d o t t , a rendőr ráförmedt; 
— Hai maga ki ? 

elhelyezett hadsereg szükségletét itt szerezné 
be. Amit kiadunk adóba, az bejönne a katoná-
éktól, ha a magyar földmivest, iparost és ke-
reskedőt részesítenék előnybe. Erről azonban 
szó sincs. Még mindig divik a tümegszállitási 
rendszer, ami annyit tesz, hogy csak a nagy-
vállalkozók, a gyárosok pályázhatnak a szállítá-
sokra s a kis ember szolgálataira nem reflek-
tálunk. S ezek a nagyvállalkozók rendszerint 
osztrákok. Pedig csak a rosszakarat foghatja rá 
a nn.gyar gazdára és kisiparosra, hogy nem 
tudna megfelelni a szállítási kötelezettségének, 
mint az osztrák nagyvállalkozó, aki a nyers 
anyagot nálunk vásárolja s aztán négyszeres 
áron sózza a hadsereg nyakába. 

Ezt a7, igazságtalan helyzetet nem vagyunk 
hajlandók tovább tűrni. Megadjuk katonáéknak 
azt. amire szükségünk van, de ők is adják meg 
mindazt, amihez törvény és méltányosság sze-
rint jogunk van. 

A két éves katonai szolgálat kedvezményé 
rol sok szó esett a közelmúltban s kilátásba 
helyezték, hogy az uj nagy vér és pénzáldoza-
tok ért kárpótlásul a két éves katonai szolgálatot 
kapjuk. 

Mi nem elégszünk meg a puszta ígérettel 
nekünk faktumok kellenek. Tessék törvénybe 
iktatni a két éves katonai szolgálatot, melyről 
bebizonyult, hogy a hadsereg erejére és kép-
zettségére nézve semmivel sem hátrányosabb 
mint a három ' éves szolgálat. Ha fiaink egy 
évvel kevesebb időn át fognak tétlenül heve-

— A gazdasszonya voltam. A rendőr gúnyos 
odapíllanlást vetett rám s csak ennyit szólt: 

— Ugy? Hát beszéljen! Mit mondhassak én? 
A nagyságos ur egy szóval sem árulta el, hogy mit 
szándékozik tenni. Jól van ! 

A rendőr elővette a jegyzőkönyvét és mintha irt 
volna belé. Szélnézett és újra jegyzett. A bútoraimat 
irta össze. Most ő volt i t t az első személy. A gazda 
asszonyom és az előszobában szorongók Is őt figyelték. 
Engem egészen elfeledtek. De mégis. A rendőrbiztos 
hozzám lépett és rámkiáltott: 

— Hogy hívják? Mi az állása? 
Felriasztott. Zavarosan ránéztem, de nem tudtam 

felelni. Hiszen ni ár félig meg is haltam. 
Valaki újra bejött a szobába. A rendőrbiztos je-

lentést tett neki, mire az újonnan érkezett aki a 
rendörfogalmazó volt így szólt : 

— Hát pecsételjen le mindont ! 
Végre megjöttek a mentők. A két fiatal növendék 

orvos akiknek talán ez volt az- első esetük, izgatottan 
csomagolta ki a szerszámait. Hirtelen karból szag 
öntötte el a szobát. A sebemet lem osták és sietve be 
kötözték, A kötés nem lehetett jó, mert az egyik or-
vos fél hangon azt mondta a másiknak: 

— Talán ujat tennénk helyébe. '' 
— Minek? fele11 a másik. Hiszen a korházba-

újra bekötözik, . 
Kát ettek egy hordágyra- A lé pcsőn -nehezen vittek 

le, Sok volt, á kaiiyárodő's a mentő-szolgák szitkozódtak' 
Kint, a kapu előtt óri ási tömeg tolongott. A* 



módunkban lesz egy jobb színtársulatot Szarvasra hozni 
s vége lesz annak a szerencsétlen állapotnak, melylyel 
a legutóbbi éveken keresztül kellett küzdeni vagy a 
a közönségnek vagy magának a társulatnak, A, szinü. 
gyi bizottság a bérletek gyűjtésével, Grimm Mór birót, 
majd pedig Kolár Lajos jegyzőt bízta meg. 

— Katonakötelesek sorszámai 1882. évben 
született .állítás kötelezetteknek sors számai f. hó. 9-én 
fognak Szarvason a községházán kihúzatni. 

— K i t ü n t e t e t t c se léd . A magyar kir. földmi-
velésügyi minister a hű szolgálat jutalmául minden ÓYben 
kiadni szokott jutalom dijat, 100 koronát s a vele járó 
dicsérő oklevelet az idén Heine r Béla kondorosi föld-
birtokos hűséges cselédjének id. Kovács Jánosnak 
ítélte oda. A jutalomnak" ünnepélyes átadása ma megy 
végbe. 

— A t a n i t ó s o r s j á t é k igazgatósága most bo-
csátotta ki a sorsjáték tervezetét. A tervezet szerint 
a sorsjáték tiszta haszna taniiöi jótékony intézmények 
gyámölitásái'a és az újságírók egyesülete segítő alapja 
segélyezésére fog fordíttatni. Összesen 300000 sors-
jegyet bocsátanak ki. A sorsjegy . ára 1. korona lesz. 
A nyeremények összértéke 90000 korona, a főnyere-
mény 30000 korona. A nyereménytárgyak hazai ipari, 
iparművészeti tárgyak és a képzőművészet alkotásai 
lehetnek. Az igazgatóság már eddig íh több ezer koro-
náért vett képeket a Kelety—Tahi hagyatékból. A sors-
jegyek nagy részének eladása máris biztosítva van, 
a mennyiben ugy a fővárosi, mint a vidéki tanítóság 
nagy lelkesedéssel igyekszik a sorsjegyek elhelyezésén. 
A sorsolás folyó évi deczember hó 23-ára van tervezve, 

— Forrái Franki Oszkár kiadóvállalata 
annak közlésére kér fel bennünket, hogy Székely Vik. 
torral minden összeköttetést megszakítván, ezentúl a 
lapárusitók a „ P e s t i U j s á g"-ot és „N e m z e t i 
U j s ág"-ot csakis a kiadóhivatal! iroda utján (71. ker. 
Andrássy-ub 21. 1. em. 4. szám) kaphatják. Egyúttal 
értesítjük az érdekeiteker, hogy a két, lap megszűné-
sére vonatkozó bír alaptalan, és ezen hazugság terjesz-
tője ellen a logerelyesebb eljárás lesz folyamatba téve. 

— 3 0 0 gyermek kitüntetése. Érdekes moz-
galom indult meg tavaly Budapesten, hogy az iskolás 
gyermekeket szabad óráikban a virágneveléásel foglal-
koztassák. Ezen .nagy jelentőségű eszme lelkes elökar-
czosa Mauthner Ödön cs. és kir. udvari magkereskedő, 
ki már 1901-ben több ezer növényt osztott ki további 
nevelésre gyermekek közt, most pedig díszes éremmel 
díjazta mindazokat, kik a legjobban nevelt és ápolt 
virágokat mutatták be. Mint értesülünk e héten ismét 
5000 cserép jaczintot osztott lei közöttük Mauthner 
Ödön, kinek a kertészet terén már annyi áldásos és 
szép közhasznú intézmény létrejöttét köszönhetjük, 
Mauthner nemcsak az ö ismert áldozatkészségével, 
hanem magvainak kitűnő minősége révén is rászolgál, 
az általános elismerésre és büszkén vallhatjuk, hogy 
Európa három elsőrangú és legnagyobb magkere*'kedői-
nek egyike Mauiluier Ödön. 1. olvasóink b, figyelmébe 
ajánljuk legújabban megjelent igen gazdag tartalmú 
képes magárjegyzékét, melyet szívesen ingyen küld az 
érdeklődőknek. 

A teaestély szépei. 
Pályázati hirdetésünkben a szavazatok beadására 

kitűzött batáridő lejárván, a szerkesztőség a jövő hét 
elején a jury megalakításához fog, annak határozatát 
jövő számunkban fogjuk tudatni. 

Örömmel konstatáljuk, hogy pályázatunk széles 
körben talált meleg pártfogásra, a mennyiben a tea-

estélyen megjelentek nagy többsége, tehát azok, kik 
szavazati joggal bírnak, küldték be szavazatukat. Az 
eredmény megállapítása után a jutalom csokrokat a 
legszebb asszonynak és a legszebb leánynak küldöttség 
fogja átadni. 

Az e héten beérkezett szavazatok közül itt köz-
lünk néhányat: 

Csak a legkivételesebb esetekben szoktam tán-
czolni s így a legtöbb 'mulatságra csalt azért hívnak 
meg, mert a névsor jegyzékben már bent vagyok. Job-
badán azért minden mulatságon részt veszek, mert 
gyönyörűség nekem nézni a reménykedő mamákat, a 
kipirult arezu. táncosnőket, de nem utolsó dolog ám 
eontemplální az utóbbiak között, hogy ugyan melyik 
itt a legszebb. Rendesen nem. tudok megállapodásra 
jutni, mert vagy megzavar engem valaki, vagy pedig 
akit már félig-meddig kiszemeltem, fedezek fel rajta 
egye t-m ás t ami megingatja véleményemet. 

Annál érdekesebbnek találtam t. Szerkesztő ur b. 
lapjában feltett kérdését, mert a legtöbb rendezett tea-
estélyen végre nisusomnak eredménye lelt. Sok szép 
leány volt együtt a nevezett mulatságon, de mert nő-
sülendő vagyok ezekre nem szavazok. De még sokkal 
több szép asszony volt együtt s ezért nehéz megálla-
pítani, hogy ki volt a legszebb'?! 

Habár mindazok által, jó magam igen könnyen 
jutottam megállapodásra, mégis gondolkoztam, nem-e 
fogják nyilatkozatomat elfogultságnak minősíteni; de 
spontán és könnyed a megnyilatkozásom akkor, amikor 
tiz barátom azon kérdéseimre, hogy a tea-estélyen ki 
volt a legszebb asszony, egyszivvel, egylékkkel. mint 
egy varázsütésre vágtákki, hogy: I< e r é n y i Vilmosné. 

z. r. 

A „Szarvas és Vidéke" tekintetes szerkerkesztőségének. 
Hogy ki volt a bálkirálynő a szarvasi izraelita 

hölgyek által, rendezett tea-estélyen, azt könnyű meg-
mondani. minden habozás nélkül Dr. D é r i Henriknc. 
Mert, nem hiszem, hogy bárki is, nem ezt állítaná ha 
egyszer szembe nézett ezen angyali teremtéssel. 

A legszebb leány természetesen K u t l i k Etelka 
volt, ki szépségével az összes fiatalságot lebilincselte. 

Gustálő. 

Tisztelt szerkesztő ur ! 
Becses lapja legutóbbi számában a pályázatra 

vonatkozó, nyilatkozatok között olvastam egy hölgy 
véleményéi, melyben fájdalommal jelenti kí, hogy mert 
nő, nem szavazhat. Én az ellenkező állásponton va-
gyuk. Mert egyrészt a pályázat szövegében szó sincs 
arról, hogy nők nem vehetnek részi a szavazásban, 
másrészt szerintem a hölgyek talán még fokozottabb 
mértékben hivatottak arra, hogy megitéJjék ki volt a 
tea-estélyen a bál királynő és Hcf-voK-ar- legs-zebb 
leány. 

Nem tagadom ugyan, hogy minket a más nők 
megítélésében sokszor ellenszenv, soks/or irigység ve. 
zett — hiszen az elsőtől a férfiak se mentesek — de 
az is bizonyos, hogy szelídebb lelkületünkkel a legtöbb-
ször felemelkedünk ez emberi gyöngeségekkel szemben 
a szent igazság közelébe. És, hogy véleményem — 
amennyire embernél lehetséges — meg fog felelni az 
igazságnak arról is igazolom, hogy leány létemre csak 
azt mondom meg, hogy ki volt a bál királynő, de á 
legszebb leány nevét el hallgatom. 

Az asszonyok közül Kerényi Vilmosné-nak adnám 
a csokrot, mert öt láttam olyannak a tea-estélyen, a 
milyenele az én eszményem szerint fiatal asszonynak 

részní a haditestefl szolgálatában, et a nemzeti 
munkára nézve sok milliónyi értéket képvisel, 
amely nagyban hozzájárulna ahhoz, hogy az 
áldozatainkért kárpótolva legyünk. 

Társadalmunk súlyosan érzi a katonai szel-
lem elfogultságát — sok tekintetben boruirtsá-
gát. A hadseregben dúló párbaj kényszer egye-
nesen megmételyezi társadalmunkat. Manapság 
a legtöbb inteligens, iskolázott ember tartalékos 
katonatiszt, aki ha kigyógyult a párbajmániából, 
le - kell vonnia azt a megszégyenitő következte-
tést, hogy nem méltó a tiszti kardbojtra s le 
kell köszönnie a nagy keservesen megszerzett 
rangjáról. 

Pedig elég lenne egy intelem illetékes ma-
gas helyről s a párbaj kényszer, melynek súlyos 
voltát a tiszti kar is érzi, megszűnnék. 

H Í R E K . 
— L á t o g a t á s a k irá lyná l . Benka Gyula a 

szarvasi főgymuasium érdemében gazdag igazgatója f. 
hó 7-én Budapestre utazott, hogy megköszönje a Fel-
ségnek kegyét, a miért őt a Ferencz József rend lo-
vag keresztjével kitüntette. 

— A járás' főszolgabirája Dr. Wieland 
Sándor szabadságra ment s ez idő alatt ifj, Salacz 
Ferencz szolgabíró fogja öt helyettesíteni, 

— A z aradi ü g y v é d i k a m a r a közhírré teszi, 
hogy dr. P o v á z s a y Máté ügyvédet Békéscsaba szék-
helylyel az ügyvédek lajstromába folytatólag felvette 
és hogy Gr.al.li. Béla .ügyvédjelölt Urszinyi János irodá-
jából ifj. dr. Urszinyi János békéscsabai ügyvéd iro-
dájába lépett át. 

— N é v v á l t o z t a t á s . A m, kir. belügyminíster 
Hu s z e r i Sándor szarvasi lakos vezetéknevének 
„HuszárK-ra, K l e i n Ferencz bikéscsabai lakos es 
kiskorú gyermekei vezetéknevének „Kemény"-re leendő 
átváltoztatását, en gedélyezte. 

— H a l á l o z á s . Csiszár János népszerű polgár-
társunk, községi esküdt f hó 6-án hirtelen elhunyt. Ha 
lála előtti napon még a község házán szokása szerint 
buzgalommal végezte napi teendőit, a mikor egyszerre 
csak össze esett s félholtan "szállították haza. Temetése 
szombat délután nagy részvét mellett ment végbe. 

— Szabadságo l t főjegyző. Szenfandrás köz-
ség nlsö jégyzője. Blazekovics Hugó három havi tarta-
nul szabadságra idót nyert s helyette a főjegyzői teen-
dőket ez idő alatt. Tóth János békéscsabai főszámvevő 
végzi. 

— Sz ínésze tünk . A szinügyi bizottság legutóbb 
tartott gyűlése alkalmával elhatározta, hogy a színi 
direktoroknak eddig beérkezett pályázatait egyenlőre 
figyelmen kiviil hagyja és nem lép be sem a nyitra-
zombori. sem a makó-szabadkai szini kerületbe, a mint 
azt neki a vidéki színészet felügyelője, gróf Festetich 
ajánlotta. E helyett, határozatilag kimondta, hogy a 
üziniigyi bizottság maga fogja a bérletek előre való 
gyűjtését eszközölni s ha sikerül kellő számú sérletet 
összehozni, ugy a szinügyi bizottság maga fogja felaján-
lani valamelyik direktornak a szinház kibérlését. Így 
aztán, ha kedvezően ütne be a bérletek gyűjtése, inkább 

ntoza, rendes, szájtátó söpredéke és a szomszéd házak 
összecsődült lakói. e 1 

— Szegény 1 Szegény ! — ztigott fel mögöttem, 
amint a hordágyon a tömeg sorfala között a meutő-
kocsishoz vittek. 

— Agglegény volt I — mondta sóhajtva egy vén 
leány. 

A korházban a 78. számit ágyba fektettek. Az 
ágyam fölé egy táblára ráírták a nevomet és lati, ul a 
sebem műszaki meghatározását. 

Az inspekeziós orvos megvizsgált. Mellemre haj-
totta a fejét és megtapogatta az érverésemet. 

Véletlenül: a kórház igazgatója is a terembe lé-
fjett. Európai hirü tanár, nagytekintélyű s e b é s z , de 
pokróezgoromba ember. 

— TJj beteg ? — kérdezte közömbösen. 
Az inspekeziós referált: 
— Igen 78-as szám. Érdekes sérülés. A golyó a 

bal tüdőszárnyat fürta át s egy hátsó bordán le-
csúszott/ 

A híres tanár az ágyamhoz lépett és fölömhajolt, 
— Csakugyan, érdékés eset, De nem él tovább 

két óránál! Mi a vallása ? 
A betegápoló apácza halkan mondta; 
— Római katholikns. 
~ Hívják hát a tisztelendő urat 1 Ennék már 

Csak az Utolsó kenet kell! 
Mosolyogtam magamban. Furcsa! Hát ez a hir.es 

orvos tudomány ? Hiszen azt én már előbb is tudtam, 
hogy meghalok. Valami végtelen megnyugvást éreztem. 
A fájdalmaim is lecsillapultak és zsibbasztó akarat-
j»élkülí gyöngeség lepett ineg. Tártam a halált __ 

Majd suttogó hang riasztott fel. Valaki fölém 
hajolt és figyelte az arezomat. A korházi szolga volt, 

— Ennek már lefújtak 1 — mondta aztán meg-
győzően. 

— Hát meghal? — kérdezte egy bizonytalan 
hang. 

— Meg. 
A bizonytalan hang újra fölcsendült: 
— Pompás! Eszerint el fogjuk temetni. De bará-

tom, ne feledkezzék meg rólam 1 Hiszen tudja, hogy 
melyik temetkezési vállalat embere vagyok. Ha első 
osztályú temetésre lesz szükség, maga öt forintot kap, 
ha második osztályura, hármat , , . Ez a provízorium. 
Erii ? 

Tompán szűrődtek át fülemen a hangok. De fel-
forralták bennem azt a kis vért, ami még ld nem 
folyt és rettenetes düh fogott el. 

— Ezek tehát a bőrömre alkudnak ! 
Felordítottam. Vad, rikácsoló kiáltásba törtem, a 

mellem nagyot emelkedett s egyszerre mmtha ketté-
vágtak volna, felszakadt rólam minden kötelék, A se-
bemből és az ajkaim közül habos, sötét vér bugyboré-
kolt elő. 

Hozzám szaladtak. 
— Haldoklik ! mondta egy melegebb érzésű apácza. 

Hamar a tisztelendő urat 1 
Jött is már. Kezében a szentséggel, fehér tisz-

tára mosott karingben. 
M,,gíiézt;i.i és aztán anélkül, hogy bűneim iránt 

érdeklődött volna, feladott minden vétkemtől. Megkap-
tam az Utolsó kenetet, 

A kövér lelki atya, aki csak nehezen szuszogva 
tudott beszélni, végül néhány vigasztaló szót mondott 
a lelki kibékülésről, s azián letérdelt imádkozni. 
A. szomszédos ágyakban a betegek halkan mondták 
utána az imádságot. 

Valahol a sarokban egy Öreg1 ember tápászkodott 
fel ágyából. Nagy erőfeszítésébe és fájdalmába kerül-
hetett, de csak tovább erőlködött, Feltérdelt az ágyá-
ban es áhítatosan összetette a kezét, Fehérhajü öreg 
zsidó Volt. S a kövér pap csöndesen imádkozta; 

, . , most és haláluuk óráján amen I 
Kibugygyant egy köny a szememből. Ahogy Végig 

folyt az arezomon, egy kicsit véres, zavaros vc.lt s én 
a zavaros, meleg köny fátyolűn keresztül c>ak az 
összetett kezű jámbor aggastyán alakjár'láttam < . , 

Es ezzel vége volt, Meghaltam. 
Nem akarok most filozofálni. Hiszen azért váltani 

meg az élettől, mert csúnyának találtain azt. Még a 
halálban is csúnya. Elém vonul most haldoklásom min-
den jelenete, A rendőrbiztos . , . a házmester . . . 
a temetési vállalkozó embere . . . a korházi szolga . 
Oh, a gazficzkó! 0 nyereséget húzott a halálomból. 
Igaz, hogy csak három forintot kapott , . . 

Igen, újra látom a lélek szemeim át a testi por-
hüvelyem utolsó vonaglásait és most, hogy osztály* 
részemül jutott az örök élet, innen, a másvilágból 
izenern, hogy nenv liánom, amit tettem. 

Csúnya, utálatos az élet és meg kell halnia áz 
embernek, hogy végre egy örümköny hullhasson ki it 
•szeméből . t . 

Pakots Mistf* 



mulatságon lenni kell. Külseje semmi Mvánni valót 
sem hagyott maga után. Toiletteje rendkívül egyszerű 
és ízléses volt, viselkedése finom, distirigvált ugy, hogy 
nem csak a férfiaknak, hanem nekünk nőknek is igazi 
öröm voll a közeiéhen való lartózkodás. És ez a tény 
is — sok egyébh mellett — legélénkebben bizonyítja. 
Kerényiné' kiválóságát. 

Most még arra kérem, hogy az ítélet hozatalnál 
az én szavazatomat is tekintetbe venni méltóztassék és 
maradok a tele. szerkesztő urnák 

Szarvason, 1903. február 4-én 
kitűnő tisztelettel, 

szarvasi leá 

Minthogy a „Szarvas és Vidéke" ezirnii lapban 
közétett pályázati hirdetményben kitűzött dijra nem 
reflektálok, indoklás nélkül közlöm, hogy a szarvasi 
izraelita hölgyek állal rendezett Lea-estélyen a bálki-
rálynő dr. D é r y Henrikné, a legszebb leány pedig 
C h r i s t o p h Irma volt. 

Z. E. 

A tek. felülvizsgáló Bizottságnak, 
Helyben. "" ' ' 

Azt hiszem teljesen felesleges azzal előhozakod-
nom, hogy oly szépségek között, mint a mulatságban 
jelen voltak, kik egy szempillantással meghódítják a 
gyúlékony férfi közönséget, nehéz a választás. 

Szerencsére nem vagyok oly gyúlékony <§s midőn 
véleményt mondok két bét után, teljesen higgadt tu-
dok maradni. 

Szerény véleményem szerint minden tekintetben 
a Iegelragadőbbak voltak: R o b i c s e k Sándorné 
őnagysága és G o l d b e r g e r Malvin kisasszony. 

Nemo. 

Kedves Szerkesztő Ur ! 
Furcsa kérdés én előttem az, liogy elbírálás tár-

gyává kell tenni, hogy ki legyen a bálkirálynő és ki a 
legszebb leány. Egy hosszú életen keresztül volt alkal-
mam meggyőződést szerezni a női szépségről és ked-
ves;égről, ámde soha sem tudtam elhatározni magam 
arra, hogy valamelyik szép és kedves nő rabjává legyek, 
ámde rabjává lettem az Izr. nőegylet teaestélyén nem 
is egy, hanem egyszerre két pár szép szemnek, kiknek 
tulajdonosaira ím leadom szavazatom. Bálkirálynö volt 
dr. Szemző Gyuláné s a legszebb leány Kutlilc Etelka 
volt. Agglegény. 

Nézetem szerint őnagysága dr. Dériné lehetett 
esak a bálkirályné a mulatságon, a leányok közt Pollák 
Jolánkát illeti meg a jutalom. 

Csipke áthuzatok. 

Tisztelt Szerkesztőség ! 
A „Szarvas és Vidéke" cz. lapban olvasva felhí-

vásukat, bátorkodom én is mint a lezajlott mulatság-
nak résztvevője szavazatomat a következőkre bekül-
deni, u. m. 

A bál királyné Dr. S z e m z ő Gyuláné és a leg 
szebb leány P o l l á k Jolánka kisasszony volt. 

Kolozsvárt. 1903. február 4. 
L, G. 

A íea-estélyen legszebbek Kerényí Vilmosné és 
Mikolay Etike voltak, indokolni szükségtelennek vélem. 

Az ízr. hölgyek által rendezett teaestélyjlegsze.bb-
jei Dr. Szemző Gyuláné és Kutlilc Etelka voltak. 

B-s. 
Az izr. hölgyek által rendezett teaeslélyen dr. 

Dériné, a leányok közül Kullik Etelka volt a legszebb, 
Patikus. 

Véleményem szerint az izr. nőegylet által rende-
zett teaestélyen a legszebb asszony dr. Szemző Gyuláné 
volt, a leányok közül pedig a legszebbnek találtam 
Katiik Etelka kisasszonyt. 

I. ó. 

Az izr. nőegylet által tartott estélyen legszebb 
nőnek Kerényí Vilmosnét találtam, A leányok kozziil 
legszebbnek KuLlik Étikét találtam. D. A. 

Legszebb asszony volt a teaestélyen dr. Szemző 
Gyuláné, legszebb leány pedig Kullik Etelka. H. P, 

Tek. 
Szarvas és Vidéke szerkesztősége 

Helyben, 
Szerény nézetem szerint Őnagysága dr. Déryné 

volt a legszebb a mulatságon, de mellette egész' biz-
tosan Pollák Jolánkát illeti meg a pálma ág. 

Tisztelettel 

Az izr. nőegylet által tartott estélyen legszebbnek 
Kerényi Vilmosnét találtam. A leányok közzíil Kutlilc 
Étikét találtam a legszebbnek. D. L 

Nézetem szerint őnagysága dr. Déríné lehetett 
esak a bálkirályné a mulatságon, a leányok közt 
Pollák Jolánkát illeti meg a jutalom. 

Én Kutlik Etelka úrhölgyet a legszebbnek . talál-
tam az izraelita nőegylet teaestélyén. 

S. G 

Szarvasi nők által rendezett estélyen dr. iMrUié 
volt a legszebb, a leányok közül szavazatom Pollák 
Jolánkának. adom. 

Jő madár. 

A tea estélyen lcgszebbelsfDr. Szemző Gyuláné és 
Kutlilc Etelka voltak. ' q 

K - O S S u t h .Ferenc/, publiczisztikai tevékenységét 
most, február 1-én teljesen lekötötte az E g y e t é r-
t é s-nek, melyutk föuiUiika-iárbává lett. Erre vonat-
kozólag közte és F e n y ő Sándor, az Egyetértés fő-
szerkesztője közt a következő levélváltás történt : 

Nagyságos 
Kossuth Ferencz elnök urnák 

Budapesten, 
"án a hatalmas küzdelemben, melyet az Egye-

tértés a magyar nemzet igaz jogaiért, a valódi szab;, cl 
élvíisígért" cs a" clemokrátilnis' InUadásért közel négy 
évtizeden kérésziül folytatott és a mostani snlyos ve-
szedelmek között kettőzött erélvíyel folytatni kíván : 
igaz sikerre csakis ugy számíthatunk, ha Kosauh 
Ferencz közvetlen részesévé válik munkánknak, ha 
ekés és meggyőző tollával mellénk s egödik, ha pub-
licziszlikai tevékenységét teljesen az Egyetértésnek 
szentelni. 

Pártszempontoknak alá nem vethető függetlensé-
günk teljes ép-ségben maradásával felajánljuk lapiiuk 
hasábjait és kérjük, lépjen be ujból főnmnkatársnak az 
Egyetértés szerkesztőségébe, 

Budapest, 1903. január 31. 
Az Egyetértés szerkesztősége: 

F e n y ő S á n d o r , főszerkesztő. 
Nagyságos 

Fenyő Sándor fó'szerkesziő urnák 
Budapesten.. 

^ Szívesen ragadom meg az alkalmat arra, hogy 
az Egyetéivés olvasóközönségével újból állandó szellemi 
összeköttott-sbe lépjek. 

j\z Egyetértés nmlija és tradicziói több évig össze 
voltak kötve az én iiói működésemmel, s amint a 
múltban fen tartott a a lap teljes függetlenségét velem 
és pártunkkal szentben, ugy a lap függetlenségének 
fentartasa ezután is teljes lesz, már csak azért is, 
mert a szerkesziésbe befolyni nem fogok. 

Magamnak is fentanván teljes függetlenségemet, 
bízom benne, hog.> az Egyetértésre, mint a magyar 
sajtó egyik legrégibb és legtekintélyesebb orgánumává 
támasíkodva, sikerülni fog eszméimnek és elveimnek 
diadalra ju tá já t hathatósan elöniozditani. 

Budapest, 1003, jauuár 31. 
. K o s s u t h F e r e 11 c z. 

E szerint Kossuth Ferencz ezentúl csakis az 
Egyetértésbe fog irui. 

áfási jelentés 1903 febr. 7 ig. 

MŰTIBEM ÁTVÉTEL 
V a n s z e r e n c s é m a n . é. 

k ö z ö n s é g becses t u d o m á -
s á r a hozn i , hogy fi évi 
január 15-én R. Rozgonyi 
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B u d a p e s t e n szerzet t 16 
évi t a p a s z t a l a t o m r a tá-
m a s z k o d v a , m i n d e n tö-
rekvésem oda fog i r ányu l -
ni , hogy a n . é. közön -
ség l e g m a g a s a b b igénye-
it Í3 kie légí thessem, a 
m e n n y i b e n csak oooooo 

tan tamm 
p o n t o s és le lki ismeretes 
szakmunkával fo-
gok szolgálni a lehető 
leg olcsói) b árak 
mellet t , oooooooooooooo 

M a g a m a t a n . é, kö -
z ö n s é g becse s pár t fogá-
s á b a a j án lva vagyok mi-
előbbi szíves m e g r e n d e -
lésének r e m é n y é b e n ooo 

t isztelettel 
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-C.T 

.na 
'-sa 

Hőmérséklet G. 
fokban J e g y z e t . 

Az eső kez-
dete és vége. A sz, • 

O OVI 

7 ó. 
reg. 

2 
fl. n J 

9 ó. 
este 

kő- ' 
z ó p 

J e g y z e t . 
Az eső kez-

dete és vége. 

31 dér —0-5 8 5 0 6 
1 

2 9 

1 - dér 2 0 7-0 1-6 2'2 

2 l'.l dér esi. 0-6 S-6 3 7 4-3 reggel eső 

3 1-8 3'6 10 2-1 

4 dér — 2'5 6 7 —1-7 0 3 

5 dér —1'3 4 1 . 2 8 1-7 

6 köd • o-o — 3 4 1-8 —'1'7 . . . . . . . . 

Összegezés : jauuári csapadék összege : 22-4 m 
— m. Közepes hőmérsékleti — 0'9Go, Hőmérsékleti 
maximum ; 14 40o. j-ui 1 l-en d. u. 2 kor ; Hőmérsék-
leti minimum: — Í4áCo jan. 19. reggel 7 kor. 

Pienezner Lajos. Szárvas, 1903. február 7. 

S z ő l ő k a r ó k r a 
nálam már most előjegyezni lehet. 

Masitott tölgyfa karókat 5—6 és 
7 sukk hosszítakat beszerzési áron 
szálliíok, azon tisztelt vevőimnek, 
kik arra kellő időben előjegyzést 
tesznek. 

t űz i f a és szé i ikereskedö 
(p íacz té r ) 

Blanlc Antal gép laka tos eddigi h á z á b a n 
( K o s s u t b - u t c z a 523. sz.) háiom Ftoha, Konyha, 
éléstár, mosókonyha, fássnn, az egész ház- pad* 
ásci, eset leg kart is bérbeadó. — U g y a n o t t a 
gépszín u tcza i a j tóva l b n z a m a g t á r n a k kiadó. 

Ér tekezn i lehe t Szirtes Antal k áp l ánna l . 

^ jó csa-

fslvststik Holéczy Gusztáv 
íöszer keresksdsséfisn Szarvason. 

S z a r v a s o n , a K o s s u t h L a j o s - u t c z a 524 . h . 
s z á m alatt lévő 4 i i tczára szőlő 

vendég lőnek igen a lka lmas — jó fe l té te lek me l -
leit, e lu tazás mia t t e ladó. 

É r t ekezn i lehet 

Braun JakabnáL 

t2§ tál ® Öi IÖ fi! 

• Kisújszállási határhoz tartozó vasút állomástól 
fél órányira I S O l i o l d . 1 2 0 0 • - ö l kitűnő 

gazdasági épületekkel» teljes felszereléssel, tulajdonos 
elhalálozása folytán vetéssel, vagy anélkül jó feltételek 
mellett eladó. — Bankleher olcsó kamattal átvehető. 
Bővebb felvilágosítást Süsz Sándor urnái. Kisújszállás 
Ps Ánglius nyerhető 



flf. Lengiel Fűféle Wf Î FA-BALZ£AM. 
Már ni aga az a nedv, mely a iiyir-
fa törzséből, ha abba fúrást esz-
közlünk, kifolyik, emberemlékezet 
óta in int a legkitiii.őbb ázépilö-
szer ismeretes ; ha azonban ezt. a 
nedvet a feltaláló előírása szei int. 
kémi-i uton balzsammá készítjük,, 
akkor lesz csak kitűnő hatása 
Ha az arcot Vhgy más bőrhe lye t 

ezzel bekenjük, a bőrről már másnap reggel 
este nem észrevehetetlen pikkelyek vlnak le, mi-
majd a bőr vakító fehér és finom iesz, 
általz a balzsam e simítja az arczon képződő rán-
czEkat és himlőhelyeke't és annak fiatalos areszint 
ádo; a bőrnek fehérséget, finomságot és üdeséget 
kölcsönöz, a legrövidebb idő alatt eltávolítja a 
szeplöket.,'bőrfoltokat, anyajegyeket, az orr vö"<"s-
ségét, bőr-atkákat és mindenféle börtisztátlansá-
got. Egy koivő ára használati utasítással együtt 
I frt 50 

Dr. L e n g í e l f é l e B e n z o e - s z a p p a n 
a legenyhébb és leghasznosabb szappan a bőr ré-
szére, különlegesen preparálva darabonkint 60 kr. 
Kapható minden nagyobb gyógyszertárban. Főrak-
tár Budapesten : TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában, 

Király-utca 12. szám. 

F R A N K L I N-féle 

3 1 t a p a r 

II. sorozata 
épp most jelent meg és 

a következő kötetedet 
tartalmazza : 

Arany János munkái II. 
Sajtó alá rendezte és 

bevezetéssel ellátta 
Riedl Frigyes. 

Kossuth Lajos munkái. 
Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta 
Kossuth, Ferencz. 

Reviczky Gyula összes 
költeményei. 

Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta 
Korodct Pál. 

Szigligety Ede szinmü-
vei I. kötet. 

Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta 
Bciyer József. 

Vörösmarty Mihály mun 
kái II. kötet. 

Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta 
Gyulai Pál. 

Még a té len megjelent 
I. sorozat peclig az alábbi 

öt kötetet adja: 
Arany János munkái I. 
sajtó alá rendezi Riedl Frigyes. 

Vörösmarty munkái 1. 
Baj tó alá rendezi Gyulai Pál. 

Tompa M. munkái I. 
sajtó alá rendezi Lóvay József. 

Garai János munkái. 
sajtó alá rendezi Ferenczi Zolt. 

Gsiky G. színművei. 
sajtó alá rendezi Vadnuy Károly 
E gyűjteményt kiegészít i 

S l t a l ^ s p e r e 

összes 
szinművei 

6 kötetben 
kiadja a Kisfaludy-Tár-
saság, melyet kötve 80 
korona lielyett 20 korona 
kedvezményes áron kap-
nak 

a Franklin-féle 
Magyar Remekírók 

megrendelői. 
Havi részletfizetésre 

beszerezhetők. 
Megrendeléseket elfo-
gad minden könyvke-
reskedés, valamint a 
Franklin Társulat Buda 

pesten. 

ír ir 

s z o k v á n y m i n ő s é g b e n é s 
e u r ó p a i n e m e s g y ö k e r e s é s s i m a v e s s z ő k 
m é l y e n l e s z á l l í t o t t á r a k o n . O l t v á n y o k e z r e 

9 0 — 1 0 0 fr t . 
Mindenik a legkiválóbb bor- és csemegefii jókból, fajtisz-
tán, teljes jótállással. Ha a száll í tmány a megrendelésnek 
m e g nem fele lne, ü g y az oda- és visszaszáll ítási költsé-
get, va lamint a megrendelő által, kifizetett összeget luány 
nélkül azonnal visszaveszem. I g y mindenki ebbeli szükség-
letét az éü költségemen Mzálioz száll ítva tekintheti meg, 

ÉLŐKERITÉS. 
Crléditschia c s e m e t é k és m a g v a k . 

öríás tövisű, ig<-n gyorsan fejlődő sövénynövény. Ez az 
egyedüli, melyből oly örökös kerítés nevelhető pár év 
alatt, rendkívül csekély kiadással, melyen nemhogy em-
ber, de semmiféle állat, még az apró nyulak sem hatol-
hatnak át, ugy hogy a bekerített részek teljesen. kulcscsal 
zárhatók. M i n d e n r e n d e l é s h e z r a j z o k k a l e l lá -
t o t t ü l t e t é s i é s k e z e l é s i u t a s í t á s m e l l é k e l -
t e t i k . Bővebb tájékozás vége t t színes í énynyomatu di-
ázes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek, icnde-
lésí kötelezettség nélkül. Az árjegyzésen kívül egy oly 
könyvet kap ezzel, ki czimét egy ie\ elezölapera tudatja, 
mely nincsen az a ház v a g y család, ahol annak tartalmát 
haszonra ne fordítanák, városon, falun, pusztán, gazdag 
v a g y szegény családnál egyaránt. I g y még azokm k ts 
érdekében áll, kik rendelni semmit nem akarnak, mert 
benne számos oly közlemények foglaltatnak, melyek min-

denkinek n a g y szolgálatot tesznek. 
1 l Kétéves , óriási jövedelmet biztosító vol-

fi • tán ál fogva, ennek tenyésztése majd min-
IHII gazdaságban az utóbbi időben rend-

kívül el: erjedt. 

. í É r m e L é k i E i s ö S z ö í ő o H v - ' i i y - T e l e p " 
H a g y - K á g y a u, p . S z é k e l y h í d . "fcSfTi 

j a j ! Köhögés, rekedfség és efnyáíkásodás ellen gyors és 
" biztos hatásúak - : • 

az nem es 
D o b o z a 1 k o r o n a é s 2 k o r o n a . : 

PróbaHoboz 50 fil lér; ^ t 

Fő- és szétkiildési ráktár: 

Megfojt ez az 

átkozott köhögés! 

„NADOli" G 
Budapest, V I , Váczi-körut 17. 

Egger mell pasztil la 
csakhamar 

meg g y ó g y í t ó tt. 

E l a p H a t ó S z a r v a s o n : 

Ackermqipi Gyula és Bugyis Andor gyógyszm'tárakbaM. 

E g y e d ü l v a l ó d i a n g o l 

Tliierry A. gyógyszerész 

E g é z s é g ü g y i h a t ó s á g á l t a l m e g v i z s g á l v a 
és v é l e m é n y e z v e ! 

Az üvegek f.élfznrelése' a kereskedelmi védjegytöi-
vény védelme alatt áll. 

Ez a balzsam belsőleg és külső leg liasz-
• n:' 1. — Ez a b a l z s a m : 1. Felühmdha-

I i Lailantd hatékony gyógyszer a tüdő- es 
™ mell minden betegségeiben, enyhíti a 

hnrntot és megszünteti a váladékot, 
elállítja a fnjdcdmas köhögést és még-
gy'-gyítja az ilyen bájoltál, :> cg ha 
idültek is. 2. Ki tűnően használ torok-
gyuladásnál , rekedfcsé»nél és a torok 
minden betegségeiben stb. 8. Minden 
lázfc alaposan megszüntet,. 4. Meglepő 
gyorsasaggni meggyógy í t ja a gyomor-
görcsöt, kolikát és hascsirakást. o. Gyön-
géd székelést okoz és t isztítja a vért 
meg a veséket, megszüntet i a lépkórt 
és a molahur, megerősíti az é tvágyat 
és az emésztést. 6. Kitűnően szóigál í og -

Alleln echter Balua 
I :u: dal Cchution(i|.A[atíyB 
\ ; 
| ¿.fntory In Pft&ifr. 

ovas fogaknál, szájposhiclásnál és m i n d e n f o g és 
szájbetegségnél , megszünteti a fe lböfögést és a _száj m e g 
gyomor rossz szagát. 7. Külső használatban csodás g y ó g y -
szert képez minden sebre, lázas kiütések, s ipoly, szemöl-
csök, égett sebek, fagyott tagok, rüh, kosz és bőrkiütések 
ellen, megszünteti a fejfájást, z ú g á s t , szaggatást , köszvényt 
sth. 'Vigyázni kell mindig a zchl apáeza-védjegyre, mely 

Ifent látható! Legbiztosabb védelem a hamis í tások ellen. 
' ha közvetlenül hozatjuk eredeti karton-dobozokban bér-

mentve bánnelv postaállomásra Ausztria-Magyarországon 
12 kis- v a g y 6"kettős üveg 4 korona. Bosznia-Herczeg'ovi-
nába 1 korona GO fillér. Kevesebb nem küldetik. Küldés 

csakis az összeg előre való utalványozása mellett. 

2 holott biztos kilátása 
• van rá, lmgy minden, 

b á r ni i 1 y o n i d i i l t sebei biztosan begyógyulnak és 
e'.keiülhet majdnem minden fájdalmas és veszélyes 

mii.étet, sőt a'Mputáiiőt is, ha alkalmazza 
Thierry A gyógyszerész egyedül valódi 

C e n t i f o l i a - k e n ő c s é l 
melynek rendkicűli nagy a huzóképcsstge, s a sebélt gyó-
gyitdsában, valamiül a fájdalmak csillapít árában felül-
múlhatatlan. A valódi cent' íol ia-kenőcs alkalmazhatná 
gyermekágyas nők fájó emlő;ére, a lej megrekedésénél 
emlőkeméin edés-nél. orbáncznál, mindenféle regi sebeknél, 
fölfakadt lábaknál, sós c.smná], dagadt lábalmái és csont-
szunál is, ütött, szúrt, löti , hágott és zuzott sel ektiél; min-
den idegen test. mint szálka, homok, serét, tűs-ke stb. Lelia-
to lásánál; minden daganatnál, kinövésnél , poko lvamál uj, 
képződéseknél, sőt ráknál i s ; nijfel;élvnél, körömméregnól, 
kólyagoknál , járástól kkebet i i i t lábaknál, mindennemű 
é g e t t sebeknél, f agyo t t ingóknál , Lel egek fekvésétől szár-
mazó sebeknél , nyakdaganaii iál , vértlaganatokiiál ; iü l fá-
jásnál és gyermekek sebes fü lén él stb. stb. Küldés csak az 
összeg e lő leges utalványoy.rsa után. Ara pottadíjjal szállító-
levél le l és csomagolás-snl stb. együtt <2 tégely kor. 50fii 1. 
Nagy mennyiségű eredeti bizonylaiok bdelinihetők. öva 
intek a liamisit^ ányok megvél elét öl és kérem, hogy tessék 
v igyázn i erra,"hogy minden tégelyen be kel l hogy é g e t v e 
legyen e cz im: „Schutzengcl-Apoihelie d>s A Thierry 
in Pregvada 

Ez a két gyógyere jé l en fe lülmulhatat lanktnt szer soha 
sem romlik meg, "hanem el lenkezőleg mentől öregebbek 
annál értékesebbekké és hatékonyabbak-
ká válnak, sem lágy. sem meleg meg nem 
árt. nekik, miné l fogva minden évszakban 
használhatók. Csaknem mindig meghoz-
zák a segélyt, és sikett., legalább az or-
vos megérkezté ig; természetesen sohas 
sem szalmd hamisítványokhoz v a g y má-
liatábtalan úgynevezet t pótszerekbe* 
nyúlni , melyekert csak hiába dobjuk ki 
a pénzt, hanem forduljunk mindenkor 
csak ezen két rég kipróbált, kitűnő olcsó, ¿tegbizhatfn 
mellett, teljesen ártalmatlan világhirí i szerhez , mely mi a 
den eshetőségre készen, minden családban ké zletbon kell 
tartani. Ahol nem lehet valódi minőségben, a valódiság 
minden ismérvével kapni, ott rendeljék meg közvet lenül 
i ly czim alatt : Schulzengel Apothcke des A Thierry in 
Pregrada bei líohitsch-Sauerbninn. Központi raktár Buda-
pesten Török József gyógyszerésznélZágrábban Hittelbach S. 
gyógyszerésznél és Bécsben, Brady 0 gyógyszerésznél . 

Urí leányok szabás és varrásban oktatást nyernek. 

Hői d i v a t s z a l o n m a p p á d 
Vali s z e r e n c s é m a m é l y e n tisztelt hö lgyközönsége t t iszteleltei é r tes í tem, h o g y 

Szarvason, Beliczey-utcza 10. szám alatt (Mérey Miksáoé ú r n ő h á z á b a n ) a m a i 
kor igényeinek t e l j e s e n megfe le lő 

ny i to t tam. 

Külfö ldön, k ü l ö n ö s e n B é c s b e n szerze t t t apasz ta la ta im és a m é l y e n tisztelt 
hö lgyközönség p r ó b a r e n d e l é s é i t a n ú b i z o n y s á g o t fognak t e n n i arról , hogy m e g r e n d e l ő -
imet m i n d e n t ek in t e tben ki t u d o m elégíteni. 

Készítek-: angol, franczia s zabású ruhákat, őszi és tavaszi utazó köpenye-
geket s t b , ; vidéki ( telefoni) meg rende l é seke t szívesen ős g y o r s a n eszközlök. 

A mé lyen t i sz te l t h ö l g y k ö z ö n s é g sz íves pá r t fogásá t ké rve vagyok 

Ki tűnő t isztelet tel 

Tíimiió leányok kellő tanításban részesük 

JS^ i iL«íot a ^ S i l v a s **£ yjtU'fce" ü j - ^ j i ó j « » : , 
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